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Ha így bánik velünk, vezérezredes úr, majd a ma,a számára sem !esz kegyeim. - Kegyelem? Ha jól megy, még nyugdíj is!
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— Öregem, hiába vár, tehenei nem 
szállítunk.

— Nem is kell. Csak meg akartam 
mutatni a Bimbónak, hogy milyen egy 
hajó...

AKI BIZTOS,

Tr. Miéi, nem lesz feled <alai->i baj, ha az államtitkárodért léé piti I. •’ 
'.cm hiszem, imrt én- osz'íbi főnök úrnál (’*■ f"k:'cm.
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Helyreigazítás

A „Pesti izé“ szerkesztősége legmélyebb sajnálatát fejezi ki 
♦ttnJt számunkban megjelent *Srit<ni egyezmény a K ül forgalminál* 
c. ra jzos közlemény megjelenése miatt, melyben dr Sa'tny Alajos, 
a vállalat köztiszieielben álló és a dolgozók egybehangzó vélemé­
nye szerint mindenkor szoc.iáüs magatartási! vezérigazgatóját 
szerencsétlen foga’mazás következtében olyan megvilágításba 
helyezte, amely ránézve jogosan sértő volt.

Ezt a helyreigazító közleményünket kötelességünknek tartjuk 
megjelentetni.

Hasonszervi gyógymód

rtörmtigd űr meghallgatta 
Ezt a panaszt, elit a anéiát 
8 Interjúért felkereste 
Személyesen a Zsolt Belát.

Peyrr elment Dftrm5göhör.. 
Bcárulta neki Zsoltot, 
Kirakott pártból — mondta. 
Hogy rejtsem el ezt a foltot.’

Hozni be öt egy korú ha —. 
Szólt fh’trniögő fejvakarva. 
Zsolt legyintett: „Azon már 
Benn van a legnagyobb karba!-

„Mért dobtam ki re ver urat. 
Felelte Zsolt aaonnyomba, 
„Mert hantiban énekelt ő.
Mint vendég az én pártomba.“

I
— Szívednek nevezel és folyton versz.
— Hja szivem, a szív verés nélkül mit sem ér. 'jow • • • • • • • « » • • • • V • • • • • • •

TÖRTÉNELMI IDŐKET ALSZUNK

— Képzeld Béla, én Nagy Frigyesről álmodtam. És ie? — En kis Pipinrol.
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1. Mj Taít szenátor másik 
neve?

2. Melyek az A-B-C-áiiamck?
3. Ki a Fészek Klub leg­

újabb tiszteletbeli tagja?
4. Melyik egyetemen tanult 

Dózsa György?
5. Miről nevezetes Ostla?
6. Minek a jelképe a fehér 

elefánt?
7. Kit nevezünk albínónak?
8. Ki Budapest főkapitánya?
9. Ki a salvarsari feltalálója? •

10. Melyik Csatbó K.áKnán 
legsikeresebb s<jnrúú• e

11. Ki volt az ..Ojság" fő- 
szerkeszteji?

12. Ki volt az utolsó sz.üm 
király ?

13. Melyik ' rsből való ez 
idézet: ..Ehu’l a virág, el- 
iramlik az ólet"?

14. Hol divat a kícyótáncol-
iatás?

*
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TES T V ÉREK
.< sors különös fijávsiéko, Zí-7 valaki ki tud válni a mi'liók 

közül és ismerlté-»rudja magát te.nrá. Annál -(lek. schb. bo.j 
gyakran ejg cs'dádból többnek is sikerül ez. Kú.Aiá,se;. t.-.t; --- 
reknéi fordul dó. .4 világ legkiválóbb In gsdijrnür>‘ s^é;:eí, 
Jehudy Mtnalünnak a húga, liopzibah .Venithin. hír.. w/’r 
művésznő, aki bátyjával tgrjúii hangversenyezett Iti’á.p's r.- 
(síidének. a nagyszerű orosz zongoratrirtuóznrik a húga világ- 
versenyt nyert hegedüművéxznb, legutóbb óriási sikerrel mutat 
kozott be nálunk. Nekünk magyaroknak u p-ín:. I rés és 
ismert testvérpárjaink. Felsoroljuk nihánynak a keresztnevét 
¿s a lóg’all Ozásái. Tessék kitalálni. tikról van szó.

«EXEVÉREK 
EGYMÁSKÖZT

izs/inles;

— Te Frigyes? Ki ez a 
pasas, aki hetek ó'a itt lóg 
felettünk?

A Fészek Klubban

— Olvastad? Ej százfo­
rintosokat adnak ki.

— Érthetetlen: Hát volt 
»*•1 is?

1- Szerencsétlenség az 
Aidunán

10. Kiszely, a labda­
rúgó beceneve

11. Származó
12. Át Karolja
IX Difamerikai fővá­

ros
14. Száll a madár 

ágról- . ..
15- Bilka férfinév
17. Ipari nyersanyag
18. BAF
20. Nvi'ár-
21. László Norbert
22. Fejfedő
24- Azonosak
25. Baekeland talál­

mánya
25. Tiszteietbelj röv.
28. Verne-bős
29. A pillanat vége
3*1. Cs’liagkép
32. Olasz rézpénz
34. Az író fegyvere
35. Nob'l-díja* német 

író
36. Amerikai 

humorista
38. Pesti cigányprímás
39 Kannába? van (!) 
■40. ... de Léñelos
42. Régi pénzünk röv.
43. Lelket önt belé
44. Tóth Sándor
40. Ázsiai félsziget
47. KF
48. ÖZA

50. Egymást elűző 
betűk

51. Román vslula
52. Borsodi kisközség
54. Azért — után jön

55. Szent, a kartauzi 
rend alapítója

57. Júlia «zerelme
58. Hintette
59. (A) lusta

Függőleges :
1. Az országos ár­

razzia eredménye 
(IS. kocka kettős­

betűi
2- Német akasztófa
X Belga városka
4. Vo't — régiesen
5. OJI
o. Telek háromötöde
7. Sém i nép
8 Legyűr
9- Arra pillant

15. Aleppo arab neve
18. Az EMTK kapusa
19. Grafikus és ipar- 

művész 'Elek)

22. Mikronéziái sziget­
csoport

33 Beteges gyújtoga­
tás! hajlam

27. Világhírű amerikai 
tenisz játékos.

29. Jótékonykodnak
31. Borénett női név
33. Rómaj háriisten

37. Nemes gáz
38. Francia filozófus 

(Georges)
41. Szabály

45. Szám ani művele­
tet végez

1 47. Kutató
49. Lóverseny-szaklap
51. A grammofónhoz 

tartozik
53 Flőtt — latinul
54. Lax'danigó edző
5& Országos Atlétikai 

Kór

57. München: tanács

1. Sándor, a költő
2. Károly, a színműíró
S. Lajos, egyetemi tanár
4. Ferenc, festő
5. Jenő, a legnagyobb ma­

gyar publicista voh
6. Viktor, regényíró éa hu* 

mór ista
7. János, hadvezér
8. Mátyás, magyar király
9. Frida. drámái hősnő

10. E ’a, kómika
11. Attila, költő
12. Jolán, ujságírónö
13. Dezső, színműíró
14. Emil színikritikus

í 15. György, futballista
lb. Béla, színién futballista

17. Gábor. író
18. János, nyilas színtgaz* 

gato
'■ 19. Kálmán, tinroskómikus 
f 20. Árpád, színész
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Nyugaton a helyzet változatlan

— Vitéz Moór Gyula a Pfeiffer-párt szónoka, miközben 
pofükoodiszta a demokráciát, a parlament plénuma előtt, 
védőbeszédet tartott főméltóságod mellett.

— Helyes’ A Moór meglette kötelességét, a Moór iöbeti
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Egyedien szerep-

▼ág-' !< a d -rabjára is.

h

alakját sokszor változ­
tatja (réséiből, rüsztéit 
burgonya stb.) gyakran 

álnéven is szerepel.

■ 1 0 vnu.- z..
— Ni'trvón tetszett, szerk'-'ztő úr. de most már kíváncsi I

4

Egyetlenem 
egyetlen könyvemhez?

Etíúnt! Elíunt!
gyónta vesaett a burgonyának

Két- búcsúlevelet hagyott hátra
7 A Pesti Izé tudósítójától) 
Megdöbbentő eltűnés tart- 

izgalomban városunkat. 
Minden előzetes bejelen- 

nélkül eltűnt a burgo­
nya. noha a kötött rendszer 
nagyon vigyázott rá. \ be­
jelentés után körözést bo­
csátottak ki ellene. Igen 
nehéz megtalálni, mert

és burgonya helyett krum­
plinak. sőt pityókának ne­
vezi macát.

Riportunk során először 
is felhívtuk 2 közellátási mi­
nisztériumot de kiderült, 
hogv ott egyáltalán nem ie- 
¡nerik.

— Most hallunk róla elő­
ször, — mondottak munka­
társunknak.

Mirv a búcsú- 
letelek lehullanak

A rejtélyes eltűnés má­
sodik napján plakát jelent 
meg amelvb n a hatóságok 
felszólították s burgonyát, 
hogy azonnal térjen vissza. 
A IxN'sületes megtalálónak 
julalmat is ígértek.. Miután 
az első felhívás eredmény­
telen maradt,

újabb piakát jelent meg 
és ebben már maximá­
lással fenyegették meg 

az eltüntet
Sokan védelmire keltek cs 

.1 •t hangoztatták, hogy tálul 
önhiba ¡án kisül tűnt cl. Az 
i> lehetséges, hogy már a

AZ ELSŐ ATOMPER TÁRGYALÁSÁN
Ljsághin Egy csinos amerikai nö 1,rtoo.0íxi dollár .kártérítést 
követel a bikini atnmkisérl tek által okozol t eh okozásai miatt.

a

— A bikini

határon túl jár, nrni annál 
valószínűbb, mer* a nyomo­
zás .adatat szerint nincs ér­
vényes útlevele vagy határ­
átlépése.

A misztikus eltűnés ügyé­
ben lapzárta előtt érdekes 
fordulat történt. Megtalálták 
az eltűntnek két búcsúleve­
lét. Az egyiket a rendőrség­
hez címezte és az így szólt:

„Ne kutassanak utá­
nam. Eltűntem, mert a 
lapokban gyulára cikkek 
jelentek m'-g rólam. Ro- 
hadtnak is neveztek 
egyes magukról megfe­
lelt ekzett vásárcsarnoki 
tudósítók. Utt !só kíván­
ságom: ha netán előkerü­
lök, temessenek Gül Ba­
ba sírja mellé. '

A másik levelet, egyik 
legrégibb barátjához a bor­
júpörkölthöz irta. É'tizedes 
forró vonzalom fűzte őket 
egymáshoz. Minden este 
együtt jelentek in-g vendég­
lőjükben. l’tolsó időben 
azonban a pörkölt eihidegült 
tőle, és gyakrabban látták 
galusk a társaságába  11.

A levél egyes részle­
teit a rendőrség a nyo­
mozás érdekében titok­

ban tartja

.1 burgonya is 
ember !

mondom

nem

a Pistánál, hogy
i

leint lebeszélni róla.

A Markoban

L énvelmesebben m;;si

atomkísérletnél csokoládé színű lett a bőröm, megbámult a két szemem 
és legyengült a nőiességem. Ha mindezt összeteszem, egymillió

—- Inkább legye széjjel és elégedjék meg kevesebbel.

már igazán nem mehet!

Az utoisó passzus így szól: 
..Sok éni hűségem, után 

nem ezt érdemeltem tő­
led. Ott voltam melletted 
jóban-rosszban, a Gon­
déinál éppen úgy, mint 
a népkonyha vasáru ipi 
ebédjén. Es most egyre 
többet mutatkozol a 
galuskával, söl azt is hnl- 

ttom, hogy l. ül földiek­
kel, —makarónival, — 
csalsz meg.'1

Lapzárta után jelentik; \ 
rendőrség értesítést kapott, 
hogy az eltűntet az egyik 
legelőkelőbb vendéglő étlap­
ián látták. ..Rakott burgonya 
a la Rossini -nek nevezte 
magát, hamis bejelentő la­
pot töltött ki és tizenkét 
forintos áron szerepelt. Gyo­
morra kerítése már csak 
érák kérdése.

STELLA ADORJÁN

A C I O

dollárt igényelek.

tu>
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— Mi lesz akkor, ha Pfeifter demokrcciaelleoes javaslatokat terjeszt a Ház el
— Helybenhagyják!

KISFALI DY SÁNDOR

TANÁCS AZ ÉLETRE
Vízszintes:

AZ ELSŐ SOR
Férfias tulajdon') 
Francia festőművész 
L. T.
Papagáj faj
E'.bizakodott
Só is van ilyen 
Klérus egyik fele 
Ütlegel
Angol hossmjérték 
Belgrád melletti hegy 
Egv római szám 
A MÁSODIK SOR 

...... megvéníilünk" 
(Jókai)
„Nála 
ahhoz
A I, S
Olasz
A hentesnél kapható

40. Állóvíz
41. Akadály
42. Délután utáni
44. Elveszett

Régi római súly 
Kerek számjegy 
Spanyol királyné 1 
Tüzelőanyag 
Bégmódi
Álarc
Tengeri emlősállat 
Á H

57. Fogat javíttat
58. Grafikus
60. Tolnai Atlétikai

Alakulat
62. Ott voltam 
G4. Fér i név
67. Zöldfőzel.k
68. Átnvuit
«■». Y N A
70. Paprikának van

m - * m \ 3i^*v
hasonló

autómárka

tí. k j r
73. Előkelő közönség
75. Hortyogni — 

angolul (SNORE)
77. Z N
78. Az egyik világfáj

■ névelővel)
80. Színház: műsor díva-.

hitó rajtuk

í üggólegc*:
1. Favágó szerszám
2. Tevékenység
X
4.
5.
6.
7-
8.

Rádium vegvjele 
Az áru értéke 
Sokszínű 
Szomjat o’f 
Mozdulat-
H R A

A ö
10. Nagy Gábor név jele
11. Izmainkban van
12. Irodalomtörténész

Sok nagy irodalom- 74. p E Ü 
történeti dolgoz.ata 
jelent meg (kereszt­
nevének kezdőbetű­
jével)

¡5. Beszkári páciens

Elvágódott
Sötét szín
A francia forradalom 
egyik alakja 
Rag, vei — párja 
Észt város

8. Talál
Becézett férfinév 
Magyar Középhegység 
A HARMADIK SOR 
Három különböző 
magánhangzó 
Xenophon bázisa 
Csacsi
A hajó hátsó 
harmada
Felvázol, fe’skiccef
A NEGYEDIK SOR 
A legnagyobb ar—ol 
lóversenyük;

5?. Ide való
Szülő becézve
Angol hídépítő mér­
nök. Széchenyi meg­
bízására tervezte 
a lánchidat 
„Szülőföldem 
szép...“
Törlőgumi márkája 
Középső Görögország 
délkeleti félszigete 
Növény ’névelővel) 
Énelméjű — angolul 
fSANE)

66. Orosz poűtik-is, 
a Szovjetunió 
megalapítója

67. Gyöngy — németül
71. Nem iavít

75
7«. F A D
-o t rn-isi Xándor 
8" g \{
81. Profakfiiruni vegvjele



E UTÁN A Politikai Színház ', 
legsötétebb reprlze S 

Ó TE LÓ 
a velencei MOÓR professzor/

©

X

Már megint mit malackndik. kolléga úr? 
— Interpellációt irok a részeg disznók ellen.
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¿issei
linrban az. igazság

KINEK FOGNAK BEFŰTENI?

S/i-NXta-sATZ,

Szószerint igaz

f
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— Fel a kerekkel! De ha zajt tkíuál, az életével tizei! I

i

<!
I

rutan.

haÁ

kiránsrig

VrtoU/óí

„s . .

A „A'ifágosság-" uirgirta, hogy egy 
gyilkos leli, mert feleségével ös>. evezett. 
m g ezttgyben kihallgatta 
,<n az. öngyilkosság előtt 
a fakereskedő

fakercske fő •«» 
A rendór- 

Knrády Katalint, aki közvet- 
szenielyesen vásárol l:i-e ' 

pincéjében.

mindjárt meg tetszik k'iyrr. 
— Hogyhogy-?

A remény t.

Pesti csevej
— A fővárosnak már búr- 

gonya-kormángbiztuso it 
van.

— Most már csőit egg kis 
burnoni'akörités kéne mel­
léje.

!

Kórházi) i

— a cm látja: fényt űzök’ . ..
’ ö/'7<'.«ony,

t f«ax, <7Á*t íz mull luel'':a bokánrügott o villamosom

Kunszery Gyula 
Skt nemre 
közröhejbe 1 
szilzbeszédet 
lőtt a Háziéin 
fe t össégre von.; 

azt írta .■"*.< 
borkő/: 

m jntzrpz’iiit.
ív m. rted *e azt >mi 
hogy reszegeskeilem ?
sállal ' ■; n <s n>osu- 
á; szol:
bocsa-s nlcg GyJam. 
::yiif in csinálod., hogy 
gondolhattam, hogy

Sárdor Ggöra--. 
ó ■!

f':dóo é.ő vi.og- 
ii'rú rongorr/rmi- 
v-szánk most jő’t 
V’s-o Sf'rry/rror- 

Hazf.érkeZ ’se után s-f.

;c ngori.< f diához:
— Maga mos* hazamehe-.

Sf.. Sándor tnüvé'z ur
zovgorari'-

aeder. hangversenyez- t és a
he ybeii >apol közá t ;.. hogy
ró ártó bankettet ad az Viságir ■>
I\ irt; bar1.

Sz Uj-ágiró Klub vendé;-
I6se aznap este i'jp szólt a

Régi ..szép" 
«■rköirsök ...

A Gazdasági Fő­
tanácsnál, xr xr 
indítványa, hogy 
iudokclat.a.i »-'<■- 
lekben szüntessék 
te hz erkft'csi bi­

zony .ivánvok kiadását, «.gy 
Bezzeg Uusz-ágh főkspítány 
idejéből vaiú történetet joftat 
eszünk be:

Csinos fiatal nő sírva áltdo- 
:á! a Főkapitányság folyosó­
ján. F.-.v maga-rangú rendőr- 
*i»zj K.figyel rá és megkérdezi:

— Hát nnj« nikrt sir itt, 
kisasszony?

— Már Vét hete wáxkálok 
Ide érkötési b'znnyit'ányM— 
szipogta a hölgy — és még 
mindet nem kaptam mes ...

A rendőrtiszt nein tud;* 
látni a könnyeket.

— Ne sírjon kisasszony ■— 
mondja —t bikább jöjíöo he 
hozzam délután öt órakor a 
4ft#-es szobába és majd elinté­
zem. hogy m. gkapja az er­
kölcsi biaonyitváily t.

— Biztos ez? — kérdezi 
taitúnőcn csmos 'rányrő.

— Kételkedik » szavamban?!
— Dehogy is. Csakhogy az 

e'rru't héten, hivatalos óra 
után mér négyen Mcrelmes- 
kedtek ve’em a szobájukban 
és még ik’atószámot snn k >n- 
tam az crköcsi bixonyitvá- 
nvomhoz!

FARKAS LUJZA
-.-.-JV.-.- -.-.-J—-----~A~

Furcsa
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Agy játékos 
naplójából

írta: fíálmáu Jenő
Nincs mit többé 
A jövőtől tartanom
Itt az újabb 
Fogadási alkalom, 
Szemem előtt
Táncolnak a karikák. 
Nem viszik el
Pénzem mind a paripák!
Örömem egy 
légbeszá'ló luHbalór
Veszthetek már
Turfon, ügsin, futbalcn. 
Bár a helyzet 
Némiképpen kusza lesz, 
Ideálom
Minci mellett, Szusza lesz.
Egyre szépül 
Élelemnek jelleme.
Mór csak egy-két 
Agárverseny kellene, 
Ezzel aztán
Nem is kell tán mondanor 
Teljes lenne
Hároméves programom.

A KOR.ZON
— \ézd meg ezt a fess nőt, 

egy méltóságé» asszony
— N’« és, ez olyan 

valami?
— Nem is az az úrdrkcs 

hanem, h<yy nemrég együt 
aludtam vele.

— Ugyan.
— Igen. Tegnap megellem 

ült egv hangversenyen c- 
mindketten .l-z'in- >k-ltunk 
egy kicsit

Rémhír
Hatotta Píszllcsár ve, 

hoSv be. kellett zárni a fijíij- 
tőfogházal?!

— Ne moniljs! Talán az 
influenzajárvány miatt?

— Dehogy! Azért, hogy a 
rabok cl ne szökhessenek.

4 uw • o/vr • üvu ® aah • un • wv • .wi • i/w • tvxn e uxtj • tw\ • wv 9 tvxn 9 wv • oon • t/w • iwi e c\*

Hogy nan a: művésznő. hogy maga -.-'•mely.-fr 
ide fát vásárolni?

L óit, hogy otthon nincs elég meleg.

t / \



Kritika a Vígszínház felett

KOZMETIKUSNÁLTEPELODES AMdíjas igények

cmöldököni

A PRIMADONNA

Ezalatt 
Már a 
Eresek 
Ékszer

Rróm. a dclektir 
helyszínt vízi tűit*, 
voltak a széfek, 
nyomát sem la á La

Lóri Sári eszméletlen. 
A'ent lehet még kihal galni, 
Orvosa azt parancsolta: 
>rro szabad ót felizgatni.

A detektív. aki erre 
fiH;b mint bárom napja vár itt, 

■ Engedélyt Lap, hogy röviden
KihaÜgwsa Lári Sárit.

L művé «nőt i'éiájal'iű 
Szaos'örion.ba vitték. 
A kiáltott izgalmaktól 
Betegebb |ett. mint az! hit,ék.

\ boldot'ágró'
Mii. síka
Hz sör, akk- 
h'^yen ;y n 
!»:-• • , n ' i • e

..Körmondáí“: ért hajtogatta 
Ezenközben épp elégszer 
Megvan kiált s fényié« megvár, 
f>e hogyan? Hói volt az ékszer?

Azonnal hagyja abba, az nem
Kárpá.'t Zoltán 
Francia névelő

üíT>eÓ lesz*
Becses szenió.’ycdal 
Ös«.zf kev.’it so;ri 
ZE ZE ZE ZE
I orditoft lap
Ha rossr, szárnyon

12................. tar tárj
13. l’.gy , »éppel sem

kevés ..€•/“
H......... búig i’Sopivii

ni’ui'l nerc';
II*. ...toetida 
21. N E E 
2». Gáz-, gőz. cs víz.

nyomás mérésére
Szolgál

57. Döntés va.’aui;
léiéit

39. Tork»s természetű
31. Prirnicet rak rá
32. Támaszkodnak rá
33. Liter röviden
34. A nagymama teszi 

délutánonként
35. Több pipi

6
 Egyetlen sző jön mindössze

Lári Sári szép szájara

■ F<t suttogja c«ak: .JKőnr.oudá«' 
S viaszahulf a párnájára

Lóri Sírj primadonnát. j
Kinek birét Pest csodálta.
Lakásán a bejárönó I
Össztkölözíí találta.

~ryr~^
ZS7 XTO

7
Beóm. a hekus ismét nyomoz. 
A helyszínre ment ki újra

■ Új nyomokon indult e! mos'. 
A bútorok a'á bújva.
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úgv:s Rá- 
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an parányi 
k egy csöp- 
rez — adja 

délutánra

legkönm eb­
it rá. mert 
Knzröl volt 
¡•ebe nyúlt 
tta a kul-

ídetlenséget 
:>k, mert a

irm mnnd- 
nagyságo« 

iák az kel*

indult, de 
»mi smkat- 
nség fogta 
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BŰN ÉS BŰNHŐD
Vízszintes:

Pestalorci, a nagy 
svájei pedagógus 
aranyigaaságu üt és 
a függ. 16. sa. sorban 
Pionírok kocsija 
Szaporító sejt 
Lengve! városka 
Vakbuzgó — görögül 
Nagyközség 
Fül - • angohil 
Kaukázusi J'o'yó 
Török busa 
Nagyközség 
F. G. Ö.
Kukoricából késiül 
Tiszta — franciául 
Tudja
Amerika kedvence 
Nic-sinyítőrag 
Megtisztít h csonttól 
Higany szuli'id.
A ¿árokba hajit 
Szenvedés
Foiiéz 
Becézett Mlrix 
N'agv cdin r 
T. T. N.
T~ Y. T.
Készpénz röv. 
Nem annak 
A kereskedő áruja 
Az órához tartoznak 
Svájci teológus, költő 
Fábrv Béla
Ágynemű 57. Község Abanjban
Gardasági szerszámok ®N Agy — franciául 
Hegyi román 5!»- Gyógylürdő van by?n
Marokkói polgár 71. Kutya — angolul
7- K. X- 72. Magot szór

71. Okmány Függői iüe«»:
76. Spanyol folyó 1 Sorozat id. nyelven77. Buzgalom 2. Azon a heiycnangolul 3. MX í.)
78. Vizvidék 4- í zleli bukás

5 Hangszerkellék
6. Orosz folyó
7. Kettősbettí
8. Német betű
9. Zseblámpában van

10. Monamedáit könyv
11. Táplálékok
12. Vtiier találmánya
13. Tenyér — angolul
16. Í3. kockában. NE
18. Egy cs?pással öl
*2. Hadjárat-jelző
23. Bikavért
24. Keveset tr
36. Igen ritka férfinév
27. Or.-z. Ollós cfClub
3!. Angol hriy slés
33. Majom
34. Csúszik — angolui
35. Arra a beiyre
39. Park Londonban
42. Hóka
43. Nagyruennyiségű
45. Régi súiymcrlék
47. E. V. L.
48. Kézzel irt könyv
59. Fényező gyaninolcil
52. Szabálvos görbe
53. Leszeiek belőle
54. S->rga elem (nvi.'.
56. Fenyőfajta
60. Spanyol kikötő'árts
61. Ókori város
62. Elé'.degíl
63. Cél — nem..' a.
65. Esőfelhő
70. Ekt ’>.r. ¿-G
71. D. A. V.
7.1. Ang<j. ír. történész
75. Te meg ő
76. Tanta! Vegyje’.e

nmvan«

— Semmi bsj, kapitány úri 
vezeL

Ccmóridge »ár 2:t-?a

Mecfegtssek, nyertesek
«•Ó * • Kleia J*-dí*c** Rü»5ij>rM. R<rnx*u.

FGY XEGTAtPALT KÖZMONDÁS ’
Knfr»b*>! n**»u ¡-v» “rwiőfflnA, hu I

írna*. 3 máé k*H*ce. — .ír
J juhar -/ r*r.>M*a il!»«
JMÍIAFBÉS *Z AS'Zú>YOKRÓL j

3 ji» ajj^xony a Mi'D*! ’
ar *iryífc éh*F*r éi p Mr •*. |
MI TORTfAT .1 VITT Hf.TFN?
Xlvéfrrteli r y nyíl»** • Gjúh*- 

!»•«. — Kityellaát «? <rőő a Ga<- 
:*rbrjy*!>.

10.
8ASKIBCSEV MiRIA >APlXMÁBi'L

Kit n-m a hi:r-»t alkotót. a*t ® 
-.-envelé’z kelti életre < a a-«nr** j 
4é|y - a hiúeac ar rgj-tlrn ura ¡ 
nmek a rU»<n»k

XT TABTtVT A MTL.T HITEM

Mesalaknü u új tragyar k"r- 
mín<. — Guszti r a Nét4úrá-
^ü'aMM.

IOEFIGYElJEXFIi EMBEREK!

*a emberek -a: nm-nak ¿¿Blattét, 
érért oktasd. < a«T ti-eld el ókel.

XE VICTEWfXK KÉSEM

Tódéra doktor ur, de « tj-ak-re- 
fermen all. — l>rbe»> >•. -*ak M- ( 
zvothaltók a —liléi, Perexe -Ti- ;
-e-ekém. nssane.nnji sós ti. — 5» ;
jó. de l£*t» oacz ár oda «/ i.!i- 1
kój'sé*.

1—1 üveg Ltnor-Kaljusa ■ 
kölnivizet nyíriek:

f>íi* Félné Bia -t I>Aaea Gt-út j 
aa. Roeenbers Zoltán erTOotor.ball- 
Sató Budapeet. Mólnár Öé'a Borsi, | 
£<mj. ><- Melearr GyuUlV B.jdi- 
»-■t Xory Briór-tér lé. Ge.mej 
Tibor Békésrsaba. 11. Csaba-J. 3.

]__ t 20 forintos rásárlá«á
ntahá-yt nyerjek a Herracg 

Fodor áruházba:

Fór'át Tibi r Duó ■”->***• Hajntef. 
-•* Ho ! nann Lá~7.lón*- Bud-p«t. 
Dóiít G>ü~x.t-út 54- Hanucr Adoii 
BuJ;’pe-t F i-tér 2. Márfen Gé.-íné 
F.prM, lMni’3nirb-u. 3’ a. Sir^ew 
LmU Kispest, ¡U-it?¿l-£yar>

1—1 Ha i asi gyopár pljMTe- 
o-nniasnf y - ért; K:

Gábor Errsl Bí»dapr*f, Joroof-krf 
*• S*eatxi Ilona BudjpeV, prstwr-a.

C4. Ki*? B»ja BüdapeM. Irtróriffy-u. 
W. Szpjró Lajvénr
Sándor-u- ?fr. Zádor 1'trán Btrői*- 
?*■<., Txnbel a-u. H. SelWik Róbrrtné 
Pvdnprrt, sj^ndyu. 48. rau«*ffc 
Ftn» I.'bel-u. JJL i»*ak
Sdndorvé ÖrM’ry "<« g?. (fnln*
r* ) Ho’lóji Rot<óp*5 Baj*, K^irrey- 
uíra 3d,

1—1 tábla Manna csokoládét 
nyertek:

Vájd« Cryftrf'* Buifap gf 'a<-O. 
-’ x Tdirtr Marta Budapest, ThjJ- 
nv»<ly GyAsé-u. 7 P^rfcss Tibor 
Ruda^eAt. Öy-o. 14t. Boxnáy Juli» 
Práter. Aolirh-u 2-L 7<i»orl
Br|> K i Árpalota. Thwrórzy Gjuli- 
ti. 1». K ováes Ar*x| BtHape^t. Si->- 
balr.ú-u. 13 r^rfrer F.rkftané Ptj- 
dap*>t, I Ázar-v. 14. Horváth Járó© 
Ftnkota, Ka«saj-n 15. k>ry feronr 
bopr-vp. KakAoi-o. 1 S*r*n Endre 
Lenti (Zala tn) JiráéJ Kapitányság.

1—1 tirrg bort nyerlek:
A ajoa Máris Budape*t, Marribá- 

njl-lár A {.ewmer Rsdapest.
' Adáin-u. K Rnrna Margit 
Rudape-f. Rn«.<s-u. 3S Neamarm* 
Károly Budapest. Sr»r*d-U 5. Pr6- 
bv Alo lxr Bu !op-<t, C.»3oádi-u. 2A. 
Gnr-i Fadrr R^mt D’njbn’«rHy-u. 
H. T»\ áex fel- tn Bpeet. Vemene'e 
u. 4. Déri lenre B-oet. Zoltán.*:. 1t. 
I nlies Zoltánná r.nderesf. Karár- 
I"tes !5. Ojalay Edlfh Ceepei, R». 
ro»s-u !d.

1 —1 könyvel nyerlek:
Sik'eiX.iy AriMtid Kispeet. Tletb- 

len-u. n. Peeéoyi Éra Buáap-U. 
P-n-zuru i. Ivényl .»árx.sné Rí- 
l * - seepljni' ál.», r*eJ-sy-Z,;lúi*zky-u. 
tó. Pr. Bals.sn Gyér*.". Szexed. 
KerOíta v 30. Bein K'mrédné Bony- 
bód. Pákóezi P.-o. 170. An*ryaf Mik­
iéi Gyér. MAA'-állomós. Pr. Zileer 

; J'eset t»eb». M-yer Endre Pebre- 
' ren. F-dta’ó. Tl.-ij. n. Gál ú-le 

Mt.k-te. Vóré.— a-K-v. 41. Bálint 
Lásxló Kiskunfélegyháza.

★

.4 nyer, m/nr'el- ótoehe'Si 
1 l:-c?óhíp«vi7unö<i;i. Pudupest 
: 1\ firifsg-Ze 34, ¡r'f-
I Jröznoponi-in.' !<)—ía őrn l-ö- 

! ró«, Vidékre patán küldjük.

Költőkirály
> Cicr’urei és Popovics ij^ste. 

találkoznak a káve.hi.-b.-.n is
j Cicvartk megkérdi:
1 — Mi a te Hadi
1 -— Költő.
' — Mi az, hogy költő?
‘ — Kéllő ar, aki rímeke*.

ir. Min! péHúuJ ez*
UaUű<l-e már,
Te v-igy c^y szamár.

P’.'P’fbics megüikö- e kérdi;
— £n egy szamár vagyok.'
— I gyan, ez nem ;”ar, de 

‘ ez egy rím.
■ — -Alix, akkor én is tudok
; ibet
í -— Na halljuk.
. — Hat d -gs’:.':

HaUcd-e már.
Megcsal a iclcsiatd

; t opovics teikiált:
Hohó. er nem rím!

í — Nem rim — nevet Cic-
> virck —, de igaz.

I i

Szerelmi zsaroló
— fíl in b'arilm nprjr- 

r.éi'. esszonijom, súl;os 
dolgoknt közölhetni]: a 
kcducs férjéről.

— Megcsald
— Mondom, hogy 

beszélhetek.
— Akkor hogyan 

hatom meg?
— Egy csőkért 

rnondoml

rém

tud-

meg- 1 
f

i

I

Egy új rendelet születésnapján
A lorgalmiadő nemfizetése ezenltil 
sikkasztásnak minősül.

I
1
lI

l

— Nd'cm renvor nccv c ícracforn, te 

"ec-' o' rreG^vőzóclve cAr'?<¿r úr, rém 
rzoktam s i k í t g n I.
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INTERPELLÁCIÓ
Kunszery úr szüzbeszédet 
Mondott multhéten a Házban, 
A józanabb erkölcs ügyét 
Reklamálta hévvel, lázban.

Józanságra nagy a hajlam 
Kunszerybet^ tudjuk, nemde? 
Nem csoda hát, hogy a romlott 
Erkölcsökkeí szólít ő szembe.

Kunszery úr olyan sikert
Aratott, hegy nem is hitte
F.s az erkölcsöt előre 
Hosszúlépésekkel vit+e.

S mert o tilziálolanságqal 
Még a büiffében se bekül, 
A.megrendelt újabb bort mór 
Tisztán itta, szóda nélkül.

Szít h ttfjfshn ború

i
J

Hosszú vagy rövid? — Ez itt a kérdési 
Tcmbol a vita a szoknya körű].
Hosszú vágj’ rövid.’ — Nincs cgypfértcs. 
Az egyik búsul, a másik örúL

Kiuek egy kicsit trampU* a lába 
ÜriiJ 3 bosszúnak — megérihc.i 
Akit szép, ann-':i» rövid a vágyai 
Miért dc bukkanjon a férd elő?!

Akik a szakmát űzik és értik 
Lekontrollállák már pár nap alatt. 
.Az idős nők röviddel beérik
S hosszút kér inkább a fiatalabb!

PÁRTOS JEXO

— Minisztere'nökh elyettes úr, a ¿8-as ifjúsági bizottság nevében ¡ettünk Önhöz, engedje meg, hogy 
részletesen beszámoljunk eddigi munkánkról.

— Megengedem gyerekek, de ti soha ne engedjelek a 43-bó.
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Zoltán összeszedje

megmondani. hogy

Pfeiffer Zo.tán én szerintem 
Rém vallásos lélek lehet, 
Mandátumai zömére
Azt hallom, keresz.ef vetett.

Diszkrét utas

Pfeiffer
A szavazók szennyét, aliá, 
Ez a: oka, hogy a Házból 
Póriját most kieb rudatják.

megfenyeg !< !t

Felelős «zerkesrtö:

GÁL GYÖRGY
Felelős kiadó:

SOMOGY) DEZSŐ
Szerkesztőség ős t adóhivatal: 

Baicsy-Zsüinszkv-út

Telefon: 12»—«42 
és 12«—595.

Fiőkkiadőhi vat.«!: 
?la2vmezó-u 28.

Telefon: 124—874.
Kéziratokat rajzókat nem őr- 
ránk mez és nem adunk vissza. 
Terjeszti: Glóbus birlan- és 

tönvvteriesztő vállalat.
Budanest VI Nazvmezó-u. 28 

Nyomatott c Huniüna Hlrlan- 
avomda R T Bud’nest V 

Baicsy-Zsilinszkvuf 84. 
kőrforeósépeia 

Felelős: Dr Brödv László

ajánlhatja magát.

Problémák nélkül
— Hallom kérlek, hogy 

minden estédet Arankánál 
tö.tild. Mért nem veszed fele­
ségül?

— Erre már magam is gon­
doltam. de hol fogom akkor 
tölteni az estéimet?

1*47 október

Szervusz öregem! Mit csinálsz ma este?

Zsuga Zsiga zsákmánya
Jókedvűen robogott be Zsuga Zsiga a szerkesztőségbe, 

kezében egy új kártya fejtörővel.
•— íme a legújabb zsákmányom! Egy látogatóba érke­

zett amerikai barátom mutatta nekem.

Tíz kártyalap fekszik az asztalon, háltál felfe! Vala­
mennyi káró és mind más.'

Mindegyik kártyából kivágunk egy darabot és azt 
mgforditva, tehát képével kifelé .-

eredeti helyére tesszük s issza.
mint az ábrán látható.

T a! áljuk ki melyik az a tíz lati.'

Öl > '9 2 7 
«9 'Ç '8 '6 'C

% Hír Viszontlátás
Cicvorek és Popovics 

fc’ólkoznak az utcán.
— Szervusz Cic, — 

mondja Podovícs — réa 
láttalak, ho! voltál? 
Csereüzletet csinái- 
az állammal.

— Miféle csereüzletet?
— Száz dollárért hat 

hónapot kaptam.

Pfeiffer mandátumai
Pfeiffer Zol ári ajánlói
Nem néztek a pénznek szagát 
S mert esi llak az óján ássál, 
Pfeiffer

— .4 Gugyerákné 
kasból a növényeimet.

— Na ész
— Na és . , most

<k-
hogy kidobói ja a la-

ezt elloptam tőle kak-tusznok

S-nadatam^acáta

— De professzor úr. csak nem akar fehérei'mával bevarrni?

MODELLNEZOBEN

Női logika
Szép kis barátnője 

magának, tanácsos úr.
— Miért, asszonyom?
— Részletre öltözik.
— Hallja,, abban ma nincs 

semmit
— Igen, de készpénzért vet­

kőzik-

Csutora úr jelszó'! n zsúfolt 
villamosra Odamegy hozzá a 
a kalauz és megkérdezi tő.e:
~ Hova tetszik mennif
Csu óra közelhajo1 a 

lauzhoz és a fülébe súgja:
— Magának e.árulom. 

Hetén nénihez ebédre.

— Kisasszony, megkaphatom magát? 
•— Igen. Bizonyos keretek közölt.

van

Drágám, ez a ruha egy kMemcrvi.' 
Igen, a Pali naay költő. ■

— Kérem szépen, nem tetszik tudni 
mit bámul itt ez a sok emberi

— llát nem láttál Nem ég az erdő.




